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Nagybecskerek, 1894, XXm. évfolyam, 216. szám. Péntek, szeptember 21.
Előfizetési árak:

------ 12 írt.
r Szerkesztőségi Iroda:

Nagy-Beeskerek, 
Zápolya-utcza l-ső szám,

hová a lap szellemi részét, illet* 
minden közlemény intézendő.

no m I rEgész évre 
Féléire 
Negyedévre 
Egy hóra -

A A
6 „
3 „
1 „

— Egyes szám 4 kr. — Hirdetések

J. a kiadóhivatalban fogadtatnak el 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.
Kiadóhivatal:

Pl.ils Fér. Pál könyvnyomdája 
Hagybeeskerek, Uri-ntm S7S. sí., 
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intózendők.

ri dl# ü i 11
Megjelenik mindennap, 

vasár- és ünnepnapok 
kivételével.POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.i

ok miatt a lakosság avagy annak 
része csak nehezen férhetne az ily vízhez, 
a község vagy város költségére 
ponkint kétszer hordókban az utczákon 
végig hordandó és bárkinek ingyen fo 
gyasztásra rendelkezésére bocsátandó.

Ily vizeshordók azonban naponta forró 
vízzel kiöblitendők.

4. Falvakon a trágyára különös gond 
és figyelem fordítandó, hogy az az utczára 
nyilvános helyekre le ne rakassák és az 
udvarokon a kutak tói lehetőleg távol he­
lyeztessék el.

5. A nyilvános helyeken, mint a 
községházak, iskolák, vendéglők, kávéhá­
zak, korcsmák, vasúti indóházak és hajó­
állomások árnyékszékei éber figyelemmel 
kisérendők, kiválóan tisztán tartandók és 
mésztejjel legalább naponta egyszer fertőt- 
lenitendők.

6. Hogy a lakások levegője tisztán 
tartassék, intézkedjék, hogy falvakon min­
den ablak nyitható legyen s minden lakás 
kimeszeltessék.

11. Az üresedésben levő orvosi állo­
mások azonnal betöltendők.

12. Idejekorán gondoskodjék továbbá 
hatóság, hogy minden községben hul­

laszállító kocsi legyen és a hullaházak 
megfelelő karban legyenek.

13. Ha valamely szomszédos törvény- 
hatóság területén a kolera járványszerü- 
leg már fellépett, a törvényhatósági jár­
ványbizottság azonnal megalakítandó.

14. A város, illetve járás területén 
levő minden orvos és szülésznő külön 
egyenként, a lakosság pedig közhírré tétel 
utján felhívandó arra, hogy általuk a leg­
első alkalommal észrevett gyanús, has­
menéssel vagy hányással járó megbete­
gedéseket a rendőrkapitánynál, illetve köz­
ségi bírónál azonnal bejelentsék.

15. A koleragyanus betegek, hullák 
ürüléke, illetőleg béltartalma,

egyA kolera ellen.
Nsgybeeskerik, szeptember 21.

A fekete rém ismét átlépte Magyar- 
ország határát a az utolsó évek szomorú 
tapasztalatai arra indítják a belügyminisz­
tert, hogy mielőbb gondoskodjék e ször­
nyű betegség elnyomásáról. Hieronymi 
legújabb rendelete teljesen kimeríti a tár­
gyát s a legapróbb részletekig vázolja úgy 
a hatóságok, mint a nagyközönség teen­
dőit a járvány fellépte esetére.

Hogy a rendelet tartalma minél szé­
lesebb körben tétessék ismeretessé, kivo­
natban ime itt közöljük azt.

A rendelet a következő 25 pontból

a víz na-
a

jit

áll:
1. A városok, illetőleg községek te­

rületén általában a köztisztaság megőrzése 
a lehető legnagyobb szigorral és pontos­
sággal eszközöltessék. betegség

kórisméjének biztos megállapítása czéljá- 
bdí a vezetésem alatt álló minisztérium 
bakteriológiai intézetében megvizsgáltatik.

16. Kolerában megbetegedett egyén, 
ha a lakásban arra alkalmas helyiség 
van, lakásán, úgy hozzátartozói, mint az 
idegenektől elkülönítendő s csupán azon 
személy érintkezzék vele, ki ápolására vál­
lalkozott, mely rendelkezés ellenőrzésére 
a beteg háza elé őr, lehetőleg csendőr 
állítandó, hogy a beteg ápolására hiva­
tottakon kivül a házba senkit be ne bo­
csásson. Ha a beteg saját lakásában 
e czélra elegendő hely nem volna, akkor 
vagy az egészséges együttlakők kitelepí­
tendők, vagy pedig a beteg ott, hol or­
vossal s ápolóval ellátott kellően felsze­
relt járvány kórház van, oda szállítandó.

17. Mindazon községek, melyekben 
vasúti vagy hajó-állomás létezik és köz­
ségi orvos van, azon utasoknak ápolás 
czéljából való átvételére kötelesek, kik 
vasúton vagy hajón utazásuk közben ko­
lerában megbetegedtek.

18. Ha gyanú merülne fel, hogy a

2. A községeket átfutó utak árkai 
kitisztitandók és ezek vizeinek állandó le­
folyás biztosítandó.

3. Különös figyelem fordítandó a ku 
folyóvizekre, melyeknek

vize italul szolgál.
Ivásra használt kutak közelében azok 

vizével mosni sem ruhát, sem edényt 
szabad.

takra és azon 7. A piacai rendőrség fokozott erély- 
lyel gyakorlandó. Vendéglők, kávóházak 
és korcsmák zárórája szigorúan betar­
tandó.nem

Állandó felügyelet alatt álljanak 
ragály fogó áruk raktárai, mint csont- és 
rongytelepek, szemét- és hulladékgyűjtő 
helyek. Ezek a községek belterületén meg 
nem türendök.

a
A mennyiben a községben kolera­

gyanus megbetegedés már történt volna, 
vagy a mennyiben a hatóságok azt már 
korábban is szükségesnek látták, a folyók 
és álló vizek mentén levő községek és 
városok lakosságának elrendelendő, hogy 

folyók vagy tavak vizét ivásra csupán 
felforralva és aztán kihűtve szabad hasz- 
nálni. Erre a lakosság vasárnaponkint és 
más alkalmas időben és módon ismételve 
figyelmeztetendő. Oly helyeken, hol tiszta 
vizű forrás avagy artézi kút van a közel­
ben, gondoskodjék a hatóság, hogy a la­
kosság írásra kizárólag ezek vizét hasz­
nálja ; a hol pedig a

8. Különös gond fordittassék 
hidak tisztaságára.

9. Minden 1000 lakosnál többet szám­
láló községben alkalmas helyiség felállí­
tandó, illetve kibérlendő az otthon el nem 
különíthető átutazó, kóbor vagy hajlék­
talan betegek elhelyezésére,

10. Ott, hol gyógyszertár, vagy fer­
tőtlenítő szereket elárusító üzlet nincs, a 
törvényhatóság gondoskodjék a fertőtlenítő 
szerek beszerzéséről.

vágó-

a

h

a

távolság vagy más
i Tíiftflu figgBjgMIig aasge

í „TOBOITir TÁBÁJi r
Es ime ezért'vettem én el Lolát.
Egyenes, gyöngédszivü, tisztalelkü asszony. 

Nem olvasta a német filozófusokat, nem olvasott 
bii álatokat, hanem a helyett gitár mellett éne­
kelt szebbnél szebb dalokat. Némelyik dala tele 
volt kegyetlen szenvedéllyel, szinte érzett 
lódiából a szít verése, a másik finom, könnyű, 
teli vidámsággal, mintha csak fiatal leányok ka- 
czagását, felczifrázott öszvérek csengőinek csilin­
gelősét hallaná az ember.

Ilyen a Lola lelke is, mint a milyenek a

Hányszor hallottam, a mint a bálban, az 
utczán, a templomban, a színházban, a háta me 
gett lelkesedve dicsérgették az emberek. Nem 
tudom, vájjon szépsége méltó e arra, hogy már­
ványban legyen megörökítve, de az bizonyos, 
hogy fajának tisztaságában egyesíti azt a kót- 
három typust, a melyet a gyönyörűségre vágyó 
férfi képzeletében alkot magának.

Ha látnák ilyenkor, a mikor a háta mögött 
hízelegtek szépségének! Mintha csak előtte is­
meretlen nyelven beszélnének. Nem hallgat oda: 
ő csak egygyé, egy férfié, a kit ö imád és a ki 
őt szereti. Mit törődik a többiekkel! A mikor 
látom, mennyire nem törődik a bókokkal és a 
férfiak udvarlásával, [sokszor eszembe jutnak az 
arab nők, a kik, ha férfi jön feíéjök, a fal felé 
fordulnak, vagy legalább sűrű fátyolukat
naeik elé húzzák./

Es vannak peresek, a mikor büszke hűsé­
gét látva, én is sokfeleségü, jámbor arabénak 
képzelem magamat, a ki az aranypénzt odaadja 
a legkedvesebb feleségének, a többieknek pedig 
ezüstpénzt ad.

Igen, a többieknek, a kikkel az utczán ta­
lálkozom . . . mert bármilyen tökéletes is a 
Lola gyöngédsége, nem bírja legyőzni összes

vágyaimat, vagy legalább egész kíváncsiságomat. 
Lola sejti ezt és nem haragszik érte.

Van neki egy dala, a melyik eredeti egysze­
rűséggel jellemzi a férfi és aő szerelme közti 
ellentétet.

Féltékenység.
Irt»: Hugae* le Boux

— A délvidéki asszonyok féltékenységét ? 
• • • • óh jól ismerem, azokat az összeérő 
szemöldököket, a sötét szemeket g a könnyen 
tettre kész tört, mind ismerem. Da az igazat 
megvallva, sokkal nagyobb reepektusom 
azok rak az északvidéki

a me-
Szived szerelme, mint a bősz bika,
A bivó szóra rögtön megszalad, — 
Enyém pedig, miként a kődarab, 
Hová teszik, mindig csak ott marad.

I van
asszonyoknak hideg te­

kintetétől, mint emezeknek általánosan ismert fél­
tékenységétől.

Mindig vágytam egy spanyol feleségre, 
annyira a Müsset barna keblű andaluziai höl­
gyei miatt, a kikről diákkoromban annyit álmo­
doztam, hanem mert szeretem az asszonyokat, a 
kik igazán asszonyok, a kik inkább testük bá­
jaival igyekeznek hódítani, mint szellemi mű­
veltségükkel, az asszonyokat, a kik azt gondol­
ják, hogy a jó formájú lábacskák, szép kis ke­
zek, a helyes czipő és az ügyesen kezelt legyező 
többet érnek, mint a kritizáláa és bölcsel­
kedés.

Eltűri apró kalandjaimat, a kaezérkodáso- 
kat, kézcsókoiásaimat. Sőt kész elitélni azokat 
az asszonyokat, a kik visszautasítják az udvar­
lásomat. Sérti a büszkeséget az ilyesmi, szinte 
szeretné mondani nekik:

— Ugyan kérlek ne okoskodjatok !
Csodálatos, hogy a délvidéki asszonyoknak 

azt a közmondásos féltékenységét, mely annyira 
jellemzi őket, nem bírom benne fölfedezni.

Különben tessék megítélni.
A minap este együtt ebédeltünk hármas­

ban, egy kis barátnőnkkel; a nevét nem mond­
hatom meg, hogy miért nem, annak okát mind­
járt be fogják látni. Elég az hozzá, hogy teli­
vér párisi asszony, a milyent csak ez a mai fin 
de siécle korszakunk mutathat fel, azzal a mi 
hagyományos könnyed vidámságunkkal, beszé­
dében a franczia merészséggel, melynek csak a 
jó ízlés vonja meg a határait, ez pedig valamics­
kével átlépi az erkölcstannak változhatatlan kor­
látjait.

dalai.

nem

!!

Azután meg nagy hatással voltak reám 
azok a szép andaluziai románezok, a miket busz 
eves koromban hallottam ott énekelni, asokat a 
szerelmi dalokat, a melyekkel esek az asszonyok
di öYk*1*** magukhoz édesgetik, dédelgetik, sze-

As ö hivatásuk a háború 
és parádé. Otthon félistenek akarnak maradni. 

Esen A mi kis asszonykánknak ebéd után el kel­
lett bennünket hagynia. Bálba készült. Erősen 
kivágott ruhája volt, a milyen mélyen csak le­
hetett. Nem volt kövér, de hiszen a sovány 
asszonyok a legmerészebbek az ilyenben. Már 
magam sem tudom hogyan, hogyan nem történt, 
de a mint magam mellett láttam ezt a fürge

a meleg éjhajlaton járva és megfi­
gyelve ezeket az anyjuk és a papjaik által gon­
dosan nevelt leányokat, az jutott eszembe, hogy 
bizonyára van valami az arabs vérből ereikben, 
* mi a szerelmes 
lábai elé veti.

asszonyt a bálványozott férfi

A hivatali* ■* Mikiit 175. számával.
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asszonykát, fedetlen vállaival, ajkaim kisórtetbe 
jöttek.

Ebód után bementünk a boudoirba. A* asz- 
szonyka megkért, hogy aegitaem fel reá báli 
felöltőjét. Lola épen ezalatt kiment. Magunkra 
maradtunk.

Iatenemre, nem állottam ellen a kiaértéanek 
s hirtelen vállára azoritottam ajkaimat.

Krakl . . . ebben a peresben nyílik az ajtó 
s belépett Lola.

Egy szót sem 
— a ki egyébként

Hanem az asszonyka, 
jebb annyit mondott 

volna: „Maga nagy bolond“ vagy pedig másva 
lami engesztelőd!} kifejezést, — ezúttal elpirult 
még a vállainál is s éles hangon szólt rám:

— Mire gondol, barátom ?
Elment.
Lolával kettesben töltöttük az estét.
Resteltem meggondolatlanságomat, s e mi­

att hideg voltam irányában. Lola szelíd e nyu­
godt volt, mint rendesen.

Nen; tudom, hogy más is úgy van-e vele, 
de én ha érzem, hogy van valami tisztázni való 
közöttünk, igyekszem azon minél előbb túlesni. 
Nem félek a támadástól, de a védelemtől 
A passzív várakozást nem bírom ki.

Őszinte hangon szólottám Lolához:
Az előbb látta, a mint a barátnője vál­

lát megcsókoltam ...
Teljes higgadtsággal válaszolt:
— Igen, s ez reám nézve nagyon kellemet­

len volt . . .
— Ugyan miért? Tudhatja, hogy ennek 

nincs semmi komoly jelentősége.
0 azonban komolyan szemeim közé nézve, 

feddhetlen szerelmének méltóságteljes önérzetével 
mondá:

sem.

Bocsásson meg, kérem. De egy asszonyra 
nézve mindig sértő dolog, ha látja, hogy a férjét
visszautasítják. 3
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lakosság a hatósági intézkedések kiját­
szása ctéljából betegeit eltitkolja, az ily 
kiderült esetekben a hatóság a vétkesek 
ellen a legnagyobb szigorral járjon el; 
az eltitkolások megakadályozása ctéljából 
utasitandók a községek, hogy a községet 
kerületekre osztván, egy-egy polgári egyént 
bízzanak meg az egészségi állapot ellen­
őrzésével s az esetleg eltitkolt betegek fel­
kutatásával.

19. Mihelyt valamely községben vagy 
városban a kolera fellépett, a község vagy 
város zár alá helyezendő. Ezen elzárolás 
akként értelmezendő és hajtandó végre, 
hogy a községből, városból kivezető utak­
hoz a község határán csendőr állítandó, 
kinek feladata leend megakadályozni, 
hogy bárki úgynevezett ragályfogó tár­
gyakkal : szennyes fehérnemű, ócska rnha, 
rongyhulladék, hús-, zöldség- ósgyümölcs- 
nemüekkel távozhassák.

20. Vásárok, búcsúk, gyülésezés, is­
kolázás, mulatságok és más összejövete­
lek betiltása vagy megtartásának engedé­
lyezése iránt a törvényhatóság első tiszt­
viselője saját hatáskörében intézkedhetik.

21. Egyéb, az áru- és személyforgal­
mat gátló intézkedést szigorúan megtiltok.

22. Minden beteg lakása, ruhája, 
bútorai szóval mindaz, a mivel a beteg­
ség alatt érintkezett, pontos és hatályos 
módon fertőtlitendő.

Ha a törvényhatóság tulajdonát ké­
pező gépek elegendőknek nem bizonyul­
nának, ez irányú megkeresésekre nem fo­
gok késni a vezetésem alatt álló minisz­
térium tulajdonát képező gépek közül 
küldeni.

23. A betegek ápolóinak mindeneset­
ben a legnagyobb tisztaság ajánlandó.

24. A kolerában elhaltak halotti szem­
léjét ott, a hol orvos van, csak a* telje­
sítse. Szigorúan utasítandó a lakosság, mi­
szerint minden halálesetet a halottkémnek 
azonnal jelentsen fel.

25. A hullák lehetőleg beszurkolt ko­
porsóba téve, mindig koosin szállitandók a 
temetőbe, hol kellő mélységű sirba teme- 
tendők.

Mai számunk példányaihoz csatolva 
veszik olvasóink az október 8-ikán megtar­
tandó megyei közgyűlés tárgysorozatát.

-

1. Han gy e r len y-bizo tts ág. Elnök: báró F • i- 
itsseh Berthold. Tagok : Romkay Nándor, Várady Imre

Semsey Gynla, Edenburg Lajos, Kiss István, Filkovits Bol­
dizsár, dr. Brájjer Lajos, Grünbaum Frigyes, Gahlen Mik­
lós, Hegedűs Kálmán, ifj. Babitzky Lajos, dr. Kussing Já- 
nos. Mayer István, dr. Végh Lajos, dr. Karattur Arthur

2. To mbola-rend eső-bizottság. Elnök- W *
Isidor. Tagok: Romkay Nándor, dr. Fóliák Viktor u"1 
Ressö, dr. Hirschl Mór, Hiller László, dr. Billit* Bél**^ 
Billitz Hugó, Knab Ádám, Szilágyi Albert, Wegling I,trí 
dr. Demkó Endre, báró Hauser Károly, Dózsa T 

Hausinger András, Lóga Szilárd, dr. Holländer Mór R 
kovits Mihály, ifj. Kovács Sándor, Bodor Károly S ’ 1*°"
rey Aladár, Kvirschfeld László, Győrfy L8*e(j "dr 
hidy Ernő, Brannneisz József, Steinbach Bél* q u-CZ*" 
Ede, Pünkösdi György, Pellákovits Zsigmond, 
roly, Semsey Gyula, Kellner Emil, dr. Várady Imre.

3. Tán ez-r e ndez ő-bisottság. Elnök: dr. Vincza- 
hidy Ernő. Tagok: Romkay Nándor, Balázs János, dr. 
Bülitz Béla, dr. Billitz Hugó, Pálya Gyula, Brannneisz Jó-

— A főispán hivatalos útja. Említettük *••*, dr. Várady Imre, Frits István, Fröhlich Pál. Hausin-
volt. hogy Rónay Jenő főispán P á r d á n y- *ar Kov4*s S4ndor> dr- Holländer Mór, Heliän-

, f fv . . itrnt moirviZHffAlta 17-én d6r Ed6’ Poll4kovlts Z*'gmond, Pünkösdi György, Steinbachr ól, ahol a fdszolgabiróságot megvizagálta, 17 én ^ 8zerémy Ödön? Kvirschfeld Lilgl6> dr. /Jlák Viktor>
este Gyérre ment, ahol az éjjelt töltötte. Mas- dr> Hir8chl Mór< fliller L4„ló> Knab ^dáni) Wegling Ist.
nap, 18-án délelőtt a főispán a kíséretében levő ván, dr. Demkó Endre, báró Hauser Károly

br. Hauser Károly főispáni titkárral és Ké­
tes Al. dár m, alszámvevövel Módosra,

HÍREK.
Tájékoztató.

Szeptember 22-ón A r. k. hitközség iskolaszóki ülése- 
Szeptember 23. Állami jutalomkiosztás Zsombolyán* 
Szeptember 27. A torontáli h. ó. v. igazgatósági 

ülése.
Október 2. A kis- és nagyhid bejárása.
Október 7. Tisztiszóki ülés.
Október 7. Őszi ldverseny.
Október 4 — 7. Országos vásár.
Október 8. Megyei őszi közgyűlés.
Október 8. A jegyzői nyugdijyálasztmány ülése. 
Október 9. A közigazgatási bizottság ülése. 
November 3. A magyar olvaso-kör hangversenye. 
November lő—18. Országos vásár.

Ferenc*

A gőzfürdő naponta reggeli 6 órától nyitva van 
nők részére kedden és pénteken délután.

Zsíros Imre.
Dózsa Ferenci, Lóga Szilárd, Semsey Gyula, Filkovits 
Boldizsár, Grünbaum Frigyes, Hegedűs Kálmán, iQ. Ba­
bitzky Lajos, dr. Kuszing János, Küzdy Kálmán, Országh 
Péter, Szent-Imrey Aladár, Bálint Géza, Szabó Ödön, Mól. 
nár Zoltán, Kellner Emil.

rest
onnén 19 ón pedig Bániakra ment. Mindkét 
helyen ünnepélyesen fogadták a főispánt, aki a 
főseolgabiróságok ügyködését vizsgálta meg s a 
tapasztaltak fölött megelégedését fejezte ki. Bán­
iakról a főispán 20-án Alibunárra ment, 
ahol igazán impozáns fogadtatás volt. A járás 
határán díszes bandérium várta és K a j t á r 
Jenő főszolgabíró üdvözlő beszéde fogadta. Mo­
zsárdurrogás közt érkezett 
hosszú kocsisor a község elé, majd egy remek 
diadalíven áthaladva a föszolgabiróság elé, ahol 
dr. Tolvéth Rezső üdvözölte a főispánt, aki 
itt fogadta a külömbözö küldöttségeket: a róm. 
kath. és a szerb egyház, a jegyzői kar, a já- 
ráebeli orvosok, az egészségügyi bizottság, a

4. Pénzügyi bizottság. Elnök: Kla cs ó Károly 
Tagok: Romkay Nándor, Schmidt Antal, Szigethy József, 
Vógh Károly, id. Hegedűs János, ifj. Hegedűs János, Tárná 
Lajos, Küzdy Kálmán, Országh Péter, ifj. Babitzky Lajos 
Bálint Géza, Kiss István.

— Őszi lóverseny. Az idei lóverseny di- 

következö adományok foly­
tak be. br: Nikolits Fedor 100 frankot, Ka­
rát són yi Andor 50 korona, Özv. Hegedűs 
Erzsébet 2 frt, Urbán Iván 20

Krsztics János 5 forint,
Lajos 5 frt. — Egyúttal 
tájékozására megjegyezzük, hogy a kereskede­
lemügyi miniszter az 1894. évi 29-ik t. ez.

jaira legújabban
főispánt kísérő

forint, 
dr. Brájjer

a n i^y közönség

községi bírák és a tantestület képviselőit. Ez­
után a főispán megvizsgálta a föszolgabiróságot, 
amelynek ügyködése rendben levőnek találtatott. 
Délben 150 turitékü bankett volt, amelyen az 
első tósztot dr. Korsos Elemér mondta a főis-

alapján a totalizatőri nem engedélyezte, miután 
a megfelelő technikai berendezés nincsen meg. 
A lóverseny intózősége gondoskodni fog, hogy 
a jövőre nézve a lóversenyek állandcsittassanak 
8 azon esetben a toíalizatör költséges berende­
zése iránt is intézkedni fog. Az október hó 7-én 
megtartandó lóverseny jegyei a M a n g 0 1 d-féle 
könyvkereskedésben és Vecsera urnái (me­
gyeház) kaphatók. A helyárak a következők: 
Páholy 12 frt, tribün-ülés, egyszersmind plaque 
3 frt, ülőhely az első sorban 1 frt, a többi so­
rokban 50 kr., állóhelyek 20 kr.

— Érdekes katonaszökevény. Gombos 
János n a gy-k i k i n d a i illetőségű magyar hon 
polgárnak a szülei néhány évvel ezelőtt kiköltöz­
tek a romániai Krajovába, magukkal vivén János 
nevű fiukat is, a ki, midőn sor alá került, 1891. 
évben hazajött s a sorozáenál jelentkezett, de mint 
meg nem felelő, azon alkalommal felmentetett. 
Röviddel utóbb Gombos János ismét Romá­
niába ment szü'ei látogatására, a mikor a romá­
niai hatóságok egyszerűen elfogták és besorozUt- 
ták az oíáhatseregbe. Gombos már két évet töl­
tött az oláhatseregben, a midőn sikerült röviddel 
ezelőtt megszöknie, mire az orsovai szolgabiró 
ságnál mint a mi köiös hadseregünk szökevénye 
jelentkezett s kérte, hogy illetőségi helyére, 
Nagy-Kik indára tolonczoltassók. Ebből az 
esetből két kérdés folyik: 1-ezör, mily jogon so­
rozta be hadseregébe a romániai hadkiegészítő 
parancsnokság a magyar állampolgárt? és 2. had 
szökevénynek tekinthető-e Gombo«, miután a 2. 
es 3. állítástól

pánra, aki válaszában a közönség egyetértésére 
emelte poharát. Felkössöntőttók ezután a főis­
pánt K n 0 1 1 János petrovoszellói jegyző 
és Antal Miklós járásbiró. Tósztoztak még 
Jankovits Dusán dobricsai jegyző 
K aj tár főszolgabíróra, Korsos Elemér dr. Or­
só r a, dr. Orsó az igazságszolgáltatás férfiaira. 
Végül a főispán köszönte meg 
gazda vendéglátását. Este a főispán kíséretével 
visszaérkezett Nagybecskerekre, ahonnan 
22-én Nagyszentmiklósra megy, 23 án 
pedig Perjámosra, mindkét helyre a fdszol- 
gabiróságok megvizsgálása végett.

— Iskolaszék! illés. A róm. kath. hitköz­
ség iskolaszéke holnap szombaton délután 4 
órakor a női-zárda tanács termében ülést tart.

házi-szíves

— A tiszai védmüvek megtekintése. 
Rónay Jenő főispán, mint a felsötorontáli árm. 
társ. elnöke, az árm. társ. területén is megtartja 
a hivatalvizsgálati kőrútjával kapcsolatosan a 
szokásos évi körútját, a melynek a t i s z ai v é d- 
müvek és töltések megvizsgálása a 
ozólja. A főispán 22 ón Szegeden át KisZom- 
borba megy, a onnan este Nagyseentmik 
1 ósra. Másnap délután Perjámosra érkezik, 
24-én pedig Szókesutig tart szemlét, a hon­
nan az éjjeli vonattal Nagybecskerekre tér 
▼issza s 26-én és 26-án, mint a T. K. hírétől el- 
téröleg jelenthetjük, itthon marad, 28 án pedig 
Törökbecs étöl Törökkanizsáig vizsgálja 
meg a védmtiveket. 29 ón délután a töltésen 
Szegedre utazik

önkényt maradt el, hanem 
mely a román hadse-

nem
azon kényszernél fogva, a 
reg egyenruhájába bujtatta.

— Szelő. Legalább 
visszamennünk, ha emlékeinkben a tegnapihoe 
hasonló sikerült estélyt akarunk találni. A Ko­
rona-szálló nagyterme zsúfolásig megtelt előkelő 
közönséggel, mely élvezettel hallgatta a eserb 
egyházi dalegylet énekelőadásait. S a nyújtott 
énekszámok megérdemelték azt a sürü tapsvihart, 
mely azokat rendesen követte, ügy a férfi-, mint 
a vegyes karokat kifogástalan előadásban mu­
tatták be, de azért az utóbbiak sokkal nagyobb 
tetszésben részesültek. Talán azért mert a vegye» 
kar természeténéhfogva lágyabb és változatosabb, 
avagy tán azért, mert a szoprán és alt] képvi­
selői egytől egyig gyönyörű szerb leányok vol­
tak?! Különösen tetszett

óvtiaeddel kell«gy

onnan még az éjjel Nagy 
beoskerekre tér visssa. A főispánt ezen kőr­
útjában a társ, igazgató, főmérnök, szakaszmérnö­
kök és vonalfönökök kísérik.

— A magyar kör hangversenye. Hetven 
tagú rendezöbizottság tartotta tegnap br. Fei- 
litzsch Berthold elnöklete alatt első órtekezle-
Í5l-"ííf*en m®8alakultak a hangverseny sikerét 
külön kuion előkészítem hivatott albizottságok 
és dr. Brájjer Lajos indítványára határozatba
“•“*» - “°Sy az albizottságok az időközben 
tombolatárgyak gyűjtésére felkérendő hölgyek-
í® Kk6t «u mUlVa a Korona-fog*dó ter-móben 
k?üÖ8 r 1üléer® gyűlnek Össze, amelyen az 
eddig felmerült tervek* öl, illetve a hölgyek által 
élért eredményekről tesznek jelentést. A hang
.UkZ'mgf6 bieo“sá8ei 1 következőképen

végén énekelt nehéz 
szeptett, mely az énekeseknek valóban becsüle­
tére vált. Az est fénypontja Nocke r karnagy 
éneke volt, ki szívhez szóló tanorhaogján a 

eredeti szerb daltFaust kavatinát majd 
adott elő, a leány és

»gy
rózsa történetét. Eza
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1814. szeptember 21. Tersetál. 8
. S minthogy Laletin Milevára már rég kezlete előzte 

szemet vetett, elhatározta, hogy 
Kon ez ui Milivoj, Iszakov 
Ilija társaságában tegnapelőtt 
szépséges hajadonra és mikor

utóbbit, melyben gyönyörű hangja teljesen ér­
vényre jutott, perezekig tartó tapssal jutalmaz­
ták a a szűnni nem akaró tetszésnek engedve 
meg i* kellett ismételnie. A hangverseny végez­
tével Kr Stic s polgármester, az egylet elnöke, 
köszönetét mondott a közönségnek támogatásáért, 
megígérvén, hogy a dalárda ezentúl még többet 
fog nyújtani, ha ily szép pártolásban részesül. 
A hangversenyt reggelig tartó táncz követte, mely­
ben a, következő hölgyek vettek részt:

Asszonyok: Muncsies Kuzmanné, Serdic 
ezredesné, Virágh Vilmosné, Mucsalovné, Nocker 
Jánosnó, Nikiforovitscé, Kudits Jeftané, Mihaj- 
lovits Milánná, PoppovicsA., özv. Pesicsné, 
Dimitrijevitsné, Zsivanovits Jánosné, Poppovios 
J. özvegy, Qrcsitsné, özv. Tanazevitsné, 
Radojcsicené, Ristics L és T., Poppovics 
St., Stefanovits Márta, Kadicené, Jovano 
vitsné, Vukovnó, Peiosnó, Klaiosné, Dragodanné, 
Ssvilengatyinné, Marinkov Ángya, Veliszavlyevits 
Zs., Puticané, Hadzsitsné (Szerb-Aradáez), Zavi-
sitsné.

van
me8T> amelyben elhatározták, 

gszökteti, hogy bizalmat szavaznak Kálnokynak 
Ilija ésPopov s a román kérdést a jelentésben külön ki­

emelik. Az egyhangú bizalmi határozatot 
Csak W ekerle és Tisza Kálmán ismé­
telt felszólítására hozták

me

este rálesett a
a leányzó mi 

rosszat se sejtve, nyolcz óra tájban kukoricza- 
törésről jövet hazafelé tartott

meg.
Dó czy utczá 

bán levő lakásukra, rárontottak, száját betömték, 
egy készen tartott kocsira vetették és a Koleth- 
fele szö.öue hajtattak vele. Ott aztán egy szo­
bába zárkozott vele Jelenin Mladen és az éj 
homályában erőszakkal letépte

Tolerari posse.
Budapest, szeptember 21. (A „T o- 

r o n t á iu eredeti távirata.) Az Osser- 
va toré Romano szerint a pápa az eset­
leg szentesítendő házassági javaslatot meg­
adással fogja tűrni. A „Vaterland“ 
koholmánynak jelenti ki ezt a hirt.

í

szűzi pártáját.
A szerencsétlen leány még háromszor 
Mladen erőszakának az áldozata. Laletin 
Axentie,

lett

dühös apa, egész nap ke­
reste eltűnt leányát, mig végre tegnap este 
ráakadt a nyomára. Jó furkósbottal felfegy 
kezve odaállított az elzárt szoba elé és harsány 
hangon követelte a leányát. Erre a lesből elő­
tört Jel e n in Mladen és Kotrás a n Jócza, a 
vinczellér s egyik kapával, 
nekitámadtak

A harmadik katonai akadémia.
Budapest, szept. 21. (A „Tor ont ál“ 

eredeti távirata.) A magyar delegáczió had­
ügyi albizottságának mai ülésén gróf A n d- 
rá s s y Aladár elnök üdvözli Kriegham- 
mer közös hadügy ministert, aki 
fogadtatást megköszöni. M ü n n i eh előadó a 
hadügyminis er ismert válaszát elfogadásra 
ajánlja. Ábrányi interpellálja Kriegh 
mert, hogy az esetre, ha Magyarország 
ját jogkörében és költségén katonai akadé­
miát állítana fel, magyar tanítási nyelvvel, 
de a közös intézetek mintájára, mint egyez­
tetne össze a hadügyminister államjogun­
kat a közös hadsereg jogával? Hegedűs 
Sándor és Széli Kálmán az elő­
adó javaslatát pártolják. Gróf Zichy 
Nándor és br. Rudnyánszky József a 
harmadik katonai akadémia költségeire 
beállított 40000 
mondják.

ver-

Leányok : Raskovits Zorka, Serdic Mária- 
Smetana N., Peits Vukoszava és Mária, Smede, 
revaoa, Katicza, Mihajlovita Eufrozina, ^Vuita N. 
(Szabadka) ,Vukov Katicza és Szavetta, Ruzsits 
Béba, Grcsits Koszává, Klaics Zsófia, Kadice 
Szavetta, Miletics Katicza, Kadics Nina, Milo- 
vanov Zsófia, Gavrilovits nővérek, Radics Anna, 
Jovanovita Anka, Radojsits nővérek, Poppovits 
Zelena, Kudics nővérek, Dimitrijevita Danicza 
(Mellencze), Poppovits Szavetta, Ristics Katicza, 
Pétkor N. stb.

— Kereskedelmi szaktanfolyam. A nagy- 
becskereki kereskedő ifjak egyletének vá­
lasztmányi határozatából kifolyólag ez év októ­
ber hó 3 ával tagjai számára egy 6 hónapig 
terjedő esti szaktanfolyamot állít és e végből 
a legjobb helybeli tanerőket szerződti, 
természetesen, ha a kellő számú hallgatók leg­
később e hónap 24-éig jelentkeznek s a tanfo­
lyam rendes látogatására, valamint mindennemű 
kötelezettségük betartására írásban is vállalkoz­
nak. Előjegyzéseket a tanfolyamra az egylet he­
lyiségében már most is elfogadnak.

Csőd. A nagykikindai törvényszék a 
vagyonbukott Krausz Ede bocsári kereskedő 
osödbiztosául dr. So hu lek Kálmán törvényszéki 
bírót, tömeggodnokául dr. Türk Marcsell nagy­
kikindai ügyvédet nevezte ki. Bejelentési határ­
idő október 20; fejszámolási határidő 
bér 5-ike.

másik fejszével 
kesergő apának, a ki azonban 

nem volt rest és furkós botjával irgalmatlanul hely­
benhagyta a gyámoltalan legényeket. A fogsá­
gából kiszabadított leánynyal aztán elment a 
rendőrséghez jelentést tenni, a honnan L o g a 
V, alkapitány ment az eset színhelyére és a 
csúnyán helybenhagyott Jelen int kórházba 
szállíttatta. A rendőrség az ügyet áttette a tör­
vényszékhez. Érdekes, hogy az orvosi látlelet 
sem a leányon elkövetett becsületrablás, 
alkalmazott erőszak tényét nem támogatja,

— Eladott főúri birtok. Szegedről írja 
tudósítónk: Pallavicini Ede őrgrófot puszta­
szeri birtokának egy részét — a 4000 holdas 
pusztapóteri részt áruba bocsátotta. A pusz 
tavai a grófnak sok baja volt, s ez indította a 
birtoka eladására. Az örgróffal Ormódy Béla 
szegedi birtokos áll alkudozásban. Pallavicini őr* 
gróf holdankint 160 írtban, összesen tehát 640.000 
írtban szabja meg a vételárat és a szerződésben 
feltételül akarja kikötni, hogy a birtokon levő 70 
bérlő család megmaradhasson és ha a bérlőnek 
tetssik, Ormodytól a birtokot azon áron, a 
hogy ö vette, viaszavehesse. Az őrgróf ezen el­
adandó 4000 hold helyett uj birtokot fog vásá­
rolni és azzal egészíti ki hitbizományát.

.— 60,000 frt a főnyeremény a lembergi 
kiállítási sorsjegyeknél, mely 10% levonat után 
készpénzben fizettetik ki. Figyelmeztetjük tisz­
telt olvasóinkat, hogy a húzás már szeptember 
27-én történik.

a szives

am-
sa-

sem az

forintot törleendőnekaz esetre

Az ülés tovább folyik.

A király clntazása,
Budapest, szept.21. (A „Torontál“ 

deti távirata.) Balassagyarmat alispánja 
Scitovsky tegnap lelkes hangú felhívást inté­
zett a közönséghez, hogy a király mai távozá­
sakor oly impozáns módon fejezze ki hódolatát, 
mint érkezésekor. Egyben tudatta, hogy a király 
1000 frtot adott a létesítendő gymnasiumra, 500 
frtot a városi szegényeknek és 100 frtot az ön­
kéntes tűzoltóknak.

ere-

-

novem-
►

— Eltűnt főur. Rejtélyes ügy foglalkoz­
tatja ezidöszerint és tartja könnyen érthető iz 
galomban a nagybeoskereki kir. törvényszéket 
s az innen kiszivárgott megdöbbentő híresztelés 
révén az egész délvidéki kösönséget. Azt sut­
togja a fáma, hogy báró Nikolits Fedor,
1. t. a nagykikindai kerület orss. képviselője, a 
főrendiház örökös tagja, 
zottság elnöke, a vízügyi bizottság és a dele­
gáció tagja, a budapesti szerb hitközség elnöke 
és számtalan más testület elnöke

A nagyérdemű közönség becses 
ügyeimét felhívjuk a Kovács Gedeon féle hely­
beli egyik legtekintélyesebb, a modern igények 
és minden lehető kivánalmaknak teljesen meg 
felelően berendezett confectio üzletre, mely ná­
lunk e szakban elsőként vezette be a legszoli­
dabb kiszolgálás mellett a szabott árakat. Ál­
landó gazdag raktára ezen üz'et a legújabb 
diyatu női confectiók, kifogástalanul készített 

és gyermekruhák, valamint nagy választékú 
bel- és külföldi gyártmányú mindenféle 
szöveteknek. Méretszerinti megrendelések, nem­
különben egyenruházati szállítmányok — úgy 
rendőrök, valamint tűzoltók és katonák részére 
— pontossággal foganatosíttatnak.

A hipnózis halottja.
Budapest, szept. 21. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Dr. V r a g 
bécsi

—x—

a s s í, a
mentő-egyesület volt főorvosa, 

hypnozis által megölt S a- 
Iámon Ella haláláról, kijelentve, hogy 
nem szenvedett |agy tuberkuló­
zisban.

v. b.
nyilatkozik a

a közlekedésügyi bi-

un-
Budapest, szept. 21. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Nyíregyházáról telegra- 
fálják, hogy Salamon Ellát tegnap te­
mették a közönség óriás részvéte mellett. 
A teljesen megtört Neukommot 
Iádnak kellett vigasztalnia. A belügymi- 
miniszter sürgős jelentést kért az alispán­
tól az eset lefolyásáról. 
Balassagyarmatiak

Budapest, aug. 21. (A „Torontál“ 
deti távirata.) B. Gyarmatról telegrafálják, 
hogy a város küldöttsége tegnap Reményi 
Károly városbiró vezetésével tisztelgett H i 
n y m i beltigyministernél, ki kéri 
hogy a sokat szenvedett városra gondoljon a 
kormány szeretettel s szeretik hinni, hogy ö 
felsége látogatása a város történetében forduló 
pontot fog képezni. Hier o ny mi minister igen 
szívesen fogadta a küldöttséget s elismerésének 
adott kifejezést 
melyben ö felségét részesítették, egyben öt is.

nyom
nélkül eltűnt. Nem található. Leg 
alább ezt mondja egy budapesti kézbesítő 
hivatal átiratában, amelylyel 
k ere ki kir. törvényszék abbeli megkeresését, 
hogy a szönyeggyár alapszabályainak egy pél­
dányát a bárónak kósbesitse, azzal küldi vissza, 
hogy báró Nikolits Fedor r. b. t. t. stb. stb!

nem található, „nem ismerteti k.u 
Igazán kiváncsiak vagyunk, hogy az országos 
nevezetesség ugyan minő foka kelletik hozzá, 
hogy „ama bizonyos budapesti bíróság által va­
laki feltaláltassák, vagy ismertessék“.

-- Véres verekedés. Egresről írják, hogy 
ott tegnap este 8 óra tájt a nagy korosma véres 
verekedésnek volt a színhelye. Stupár János és 
Pecskán Árkádia ottani lakosok valami fölött 
szóváltásba jöttek, mire Pecskán zsebkését rán 
tóttá elő s Stupánt testén össze vissza szurkába s 
ily állapotban a helyszínén hagyva megugrott. 
Mire S tupán magához tért, elvánszorgott T a b a 
kovits Béla községi jegyzőhöz, ki a sebeket 
Isgott önmaga bekötötte s ezáltal a később Sá- 
r afal várói előhívott orvos mondása szerint, 

tupam, az elvérzéstől megmentette. Pecskán 
.,r, u-i a C8endőrség elfogta s átadta a kir.
járásbíróságnak.

Isikoceti A leányszöktetós, mint szerb 
po gártirsaink által, különösen a falvakban gya- 

oro t praxisa a házassági próbának, Nagy- 
eos ereken felette ritkán esik meg. Tudta 

ezt Jelen in Mladen is, és a tizenkilencsesz- 
tendős suhansz szörnyen zokon 
iszkoesti, igy hiják szerbül 
kissé erőszakos uzusát,

gjapju-

a nagybecs-

a csa-

Táviratok.

Bizalom Kálnokynak.
Budapest, szept. 21. (A „Torontál“ 

eredeti távirata). A magyar külügyi albi­
zottság tegnap délután tartott Ülésében Fáik 
Miksa előadó indítványára bizalmat 
vaztak Kálnokynak.

Budapest, szept. 21. (A „Torontál“ 
redeti távirata.) A magyar delegáczió 
külügyi albizottságának tegnapi ülésén 
Z? a m a g s a és Káinok y felszólalása után 
Fáik Kálnokynak bizalmat indít­
ványozott. Apponyi szerint a javu- 
latlan helyzet nem áll arányban azzal 
nagy emfáziseal, amelylyel a többség 
román kérdést megindította Csernatony, 
Tisza Kálmán, Peresei Dezső és Ber- 
zeviczy felszólalása után az elnök ki­
mondotta Fáik indítványának elfoga­
dását.

a mintatérnél.
ere-

sza- í e r o-
a ministert,

S
nagyszerű fogadtatás fölött,

a
Kolera tünetek Hódmez»-Vásár­

helyen.
Budapest, szept. 21. (A „Torontál“ 

eredeti távirata) Hód-Mező-Vásár he­
lyen egy máramarosi kubikos munkás 
koleragyanus tünetek közt megbetegedett. 
Az orvosok nem állapították meg a ko­
lerát.

a

I fi ii

[ "

Budapest, szept. 21. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) A Neue Freie Presse 
jelentése szerint a delegáczió tegnapi ülé­
sét a szabadelvű delegátusok egy érte­

tette, hogy az 
a megkérés eme 

itt már-már kihalóban Felelős szerkesztő: Dr Brájjer Lajos- 
Helyettes sserkesstő : Kabos BertaJaa*
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Meghivó.
házánál fV Oktdberdhdg'2ot nZ’l* h F;,h'V1Dak teMt Rekelt felek, 
d. e. 10 órakor fog megeitetni aPján ld^ kl.tuzött tárgyaláson annál

Kelt Pancsován 1894 óvi a # u !18 mkább megjelenjenek, minthogy a bizott- 
’ 1894‘ é szeptember ság a kisajátítási terv megállapítása felett

_______ Hnlász, szolgabird. felek közül senki^sem'jeknik
37429' B=- 1891 SzerbVdosjtttégháez7náÍZ ^ ÖS8ZeÍráS

szemlére kitétettek.
Nagy Becsktreken, 1894

Torontálmegyei közigazgatási bizottság.
Főispán hiv. távol: 

Dániel, alispán.

A Beodra—karlovai takarék- 
szövetkezet

és előleg­

folyó évi október hó 7-én délelőtt 11 óra­
kor fog az intézet helyiségeiben megtar­

tatni. ö

8-án.

A közgyűlés tárgyai:
1. Az igazgatóság jelentése;
2. Az elnök, igazgatóság, a vezérigazgató

^8.a ^ügyelő-bizottság megválasztása.
3. Az igazgató, igazgatóság és a felügyelő

bizottság díjazásának megállapítása;
4. A netáni indítványok tárgyalása;
5. Három tag megválasztása a közgyűlési

jegyzőkönyv hitelesítése végett.
6. Az alapszabályok 21., 23., 27., 28., 40.

§§-nak megváltoztatása.
Beodrán, 1894. évi szeptember 16-án.

15 napi köz-

szeptember

Pályázati
A bánlaki járási orvosi állás lekössö- 

nés tolyíán megüresedvén, 
lyázatot hirdetek.

A járási orvos évi fizetése 450 frt és 
lakpénzre 150 frt

Felhívom tehát a pályázni óhajtóka ,
hogy az 1883. évi T t-e/ 9 sa J 
• mű ' VI 1 L C£- y- 9-aban meg­jelölt minősítést, valamint az 1883 évi
szeptember hd 30 án 80049. kelt

u‘ ^eIdKy*amiszten rendelet értelmében 
megkívántaid iszti orvoai viZ8ga fe jjí

elét igazold bizonyítvánnyal fölszerelt Ml okmányaikat e vármegye főispánjához Rd 
nay Jend nr 8 méltdságához czímzetten

>lyó évi október hé 20-i h, fir.

11-én.ezennel pá-arra

fjfisgxg: 
Már kön húzás! MDr. Varró,

• r • t r ■elnök.
Jegyzet. Az alapszabályok értelmében 

részvényesek élveznek a köz­
gyűlésen szavazati jogot, 
vényei legalább 14 nappal a közgyűlés 
előtt a részvények könyvében neveikre 
lettek irva.

csak azon H
a kiknek rész-

sorsjegy!N
íbér 1N7ly BeC8kerek- 1894 M

szeptem-

Daniel,
alispán.

É(664-1.1)

w
hl ^ 1 £ct.

(663—3.3) iHi IIjr t

Hirdetmény. | M rOflViPrCDlGllV»
ir. miZterium8folvdk ée?kede,emtigyi m' fi ‘Lx ö

«S-.M„„I.. Äfj 60.0 Oden «ülés után 1 frt dij van összekötve, ársulat^“ ‘^'-begavöigyi vizszabályozási M V V
K ’ITLi\é»?*A™ ,zérdékozók, ^ h^ában fi

eltűrt okmányokkal felszerelve f; évi ok-1folyó évi okÍdh elreDde,Tén- *

11003. sz. 1894. H... i (667—3.1)

azati hirdetmény.
Lemondás folytán Sándoregyhá_ 

rében a községi szülésznői állomás

f2569. sz. 1894,
I

za köz- 
üre-

ezennel ezen állásra a pályá- H
kiírom. ff

fl

Ifrt. Ajánlja
Slavnik Sándor, jí

i'i
raiásifi(646~n-8)

‘AH űfe

az- i
tárgyalás ;

er hó 10-én délelőtt

Pál kiadónál N»gybec»kerekeilNyomatott Pleite Fér.

f

4 Tarontál. 1894. szeptember 21.

fS&r_fi

sessűsSM

Érvényes 1SÖ4. évi május hó 1-től.
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